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lemények a szerkesztőséghez uta- nili mak s matiok sat. a kiadó- ivatalhoz uta- 

altandók. 
sitandók. 

A Szentégyházutczában, a kendn özéputczában, STEIN könyvke- 
háznál, 487. szám al reskedésében. 

by Szemle. Kolozsvát márez. 11. 
Az eunrópai diplomatia nagy figye- 
lemmel kiséri az osztrák-franczia kér- 
désben Poroszország magaviseletét. Ezen 
Birodalom a német szövetség tagja lé- 
vén, a karlsbadi s azt kiegészitő bécsi 
külön szerződések pontjainál fogva oly 
kötelezettséggel bir, melyek helyzetét 
nehézkessé teszik, oly vállalatok eseté- 
ben, melyek végoredményeikben Ausz- 
tria német tartományait is fenyegetik; 

a karlsbadi gyülés, mely a német de- 
mocratikus törekvések meghiusitása vé- 
gett egész 1848-ig a legnagyobb béké- 
ben tartá a sajtót, az egyetemeket kor- 
mánybiztosokkal őriztette, s a mainczi 
bizottmány autodaféjait létesité a dema- 
gogikus összeköttetések nyomozására, 
egyszersmind a szövetkezett német ál- 
lamok politikáját is, a szövetségi gyü- 
lés határozatai alá helyezé, s igy Po- 
roszország mint ezen Bund tényező tagja, 
a német államok irányábani fő-föbefo- 
lyását koczkáztatja, ha oly politikát akar 
követni, mely a szövetséges statusok 
felfogásával ellenkezik. 

Az aprább herczegségek s fejede- 
lémségek nagy hévvel kezdenek egyen- 
kint nyilatkozni Ausztria mellett, félt- 
vén a francziák előtolulásától a német 
nemzetiséget s főkint a Rajnát, si midőn 
ausztriai császár ő felsége idejét látandja 
a kérdést a szövetséggyülés elébe ter- 
jeszteni; Poroszország kötelezve leend 
oly politikát, követni a Bund érdekében, 
melyet a többség érvényesnek kiáltand. 
Ezen helyzet magyarázza meg ekkorig 
Poroszország kétes magatartását; feltünt 
azonban közelebbről egy német röpirat 
Berlinből, mely egyenesen kimondja, 
hogy D Náémetországnak, mely maga is 
nemzeti egységét védelmezi s annak szi 
lárditására törekszik, nem állhat érde- 
kében az olaszok hasonló törekvését 
elnyomni. Ez irat ugylátszik a szövet- 
kéges németeknek kiván oly irányt adni, 
bog Ausztriának a Bundon kivül eső 

ekeinek – a Bund szolgálatokat ne 
feki Nem lehet tudni, hogy ezen rö- 
pirat összeköttetésben van e a kormány 
interventióival, ezen esetben az nem le- 
het egyébre számitva, mint hogy a szö- 
vetséggyülés tagjait előkészitse a segély 
megtagadására, miután a karlsbadi gyü- 
lés határozatainak egyik pontja igy hang- 
zik: „a szövetségi gyülés minden vég- 

állapot védelmére sat. szükségesnek 
tart, katonai k is végrehajtassanak, 
még ugy is, ha egyes szöv. államok 
helybeli határozataival ellenkeznének." 
Habár Poroszország alkotmányt hoz- 
ván be ezen congressus határozatának 
gva elhagyá, mely congressus actá- 
ak XIII. §-sa a képviseleti rendszert 
vgély intézvénynek mondja, mind a 

ett mint tagja a Bundnak, kötele- 

még szerencsés lehet ha nemtralis. marad, 
mely a keleti hadjáratban könnyebben 

rülhetett. 
uny i már is hirből hallszik, hogy 

Poroszom Ausztriához közeledett, midőn 

mellett pártolását jelenté ki. Méltó te- 
hát figyelemmel kisérnünk most Porosz- 
ország magatartását, melyoha határozot- 
tan Ausztria mellett, talál nyilatkozni, 
roppant sulyt vetend a mérleg egyik 
feléb 

zései, melyeket a közrend és birtok- 

zeltségével szembe nem szállhat, s igy 

Eddigelé ha a febr. 12-ki köriratra 
tekintünk, a legfürkészhetlenebb bizony- 
talanságot lájuk Poroszhonnak a pár- 
tokhozi állásáról; ugylátszik azonban, 
hogy mint szövetséges hatalom kivánna 
a Bund érdekei mellett állani, ha azt a 
nélkül tehetné, hogy mint európai ha- 
talmasságnak kezei megkötve legyenek. 

Legmegfoghatlanabb a franczia csá- 
szár magatartása. Lapjai nyiltan hirde- 
tik, hogy a császár személyesen fog egy 
olasz expeditio élére álláni, a piemon- 
tiak a császár részességének örve alatt 
nyilván toborzanak, marcziális hadsergek 
hivatnak haza a távol Afrikából, ágyuk, 
hajók szereltetnek fel, minden a legna- 
gyobb mérvü hadkészületre mutat Fran- 
cziaországban, s egyszerre a hivatalos 
lap hazugságnak, rosz akaratnak, őrjült- 
ségnek jellemez minden hirt, mely Na- 
poleon felforgató szándékáról koholta- 
tik? !A nemzetiségek zászlóját adták 
a röpiratok a császár kezébe, s a re- 
mény az olaszoknál apró kke] 
vitte utopiájokat, s kevesen kérdik, mit 
várhat éppen a forradalmi irány attól, 
ki Frankhon köztársaságát, söt alkot- 
mányos életét is megsemmisitette ? 

Annyit azonban feltehetünk, hogy a 
császár nagy harczi készületeinek va- 
lami nagy czélja lehet, s mig ő a fi- 
gyelmet Ausztria felé dietráhálta, tán ol- 
ddleszpáseal egészen másfelé fog sujta- 

s itt azonnal Törökország abnor- 
mis otjn jut eszünkbe. Vajjon nem 

az ő sorsa felett köttetett az orosz és 
franczia barátság? Törökhon sebe nem- 
csak az Alduna vagy Szerbia; benn a 
birodalom lelkében is forrong a vész, s 
a harapódzó tűz szítóiban itt-ott fran- 
czia kezekre bukkanunk. Lebbentsük 
fel edtölünk távol eső s végeredményé- 

ben maig is közelről érdeklő viszonyok 
fátyolát. Éppen most vesszük b. Orbán 
barátunk levelét, mely élénk világot vet 
a török benső zavarokra. Adjuk a mint 

következik. 

Konstantinápoly, febr. 25-dikán , 1859. – 
(0. B.) A mult héten egy Londonból jött surgö- 
nyi tudósitás tudatja, hogy az oly rég idő óta 
függőbendévő török bank kérdése valahára ohaj- 
tolt véget ért, egy svájczi társulat átvelte a fer- 

mánt Muszur ustól, s a kivánt kezességi össze- 
get is letette a társulat ügynöke, a társulatnak 
hat hónápi idő engedtetett, hogy müködését 
megkezdje , az pedig az engedélyt a következő 
feltétely alatt fogadta el, hogyo hat hónap alatt 
elkezdendi működését ha háboru nem lesz, s 

ha háboru, ljsz hat hónap mulya a béke után; 
ebből látszik, hogy mindenkit foglalkodtat ezen 
eszme, lész-e m leszee? ez minden 
kérdésbe, minden tervbe bészövödik, ez azon 

kérdés, mely foglalkodtatja az elméket minde- 
nütt, s az a feletti bizonyialansága a jövő két- 
sége feszültségben tartja ugy az egyéneket, mint 
a kormányokat. Mindenfelé taeezt készületek 
zaja tölti el a léget, s ez itt is ugy van mint 
másütt, a török kormány nagy készületeket 
tesz, Shumlán egy 15–20000 főböl álló tábor 
vonatik össze; amelynek parancsnokául Tzmail 

pasha (a rumeliai hadséreg főparancsnoka) ne- 
Veeeet ki, Egy más hadtest Giurcsevo tájékán 
öszpontosítlatik, ebből ismét az látszik, hogy a 
fényes portának nem nagy bizalma van a nem- 
sokára i 
hogy a gordiusi csomóvá összebonyolitott feje- 

nindenfelől etetáal nagy 
ékbe mozgalom a töpánai ágyu-öntödé 

a császár Cowleynek adott nyilatkozata Öreg Dumas Sándor e hó 17- dkén érkezett 
ide Trebizondból, de Konstantinápolynak nem 
volt szerencséje a nagy iróhoz, ő a hajón ma- 
radt, a nélkül, hogy partra szállott volna, s ma 

elindult Pirébe s onnan Francziaországba. Du- 
mas társaságában utazott Monin, egy hires festő, 
ök bejárták egész Oroszhont és a Kaukázust, s 
nemsokára meg fog jelenni érdekes s több kö- 

elems égi kérdést kard fogja szétoldani. A- 

tetekre menő utleirása. Személyesen ismerem 
a nagy irót, igen sajnálom, hogy csak ma tud- 

i tam meg ittlétét, s igy nem tehetém tiszteletem. 
Mult levelemben rodostói eseményekről ir- 

tam volt; ujabb tudósitások az odavaló nép iszo- 
nyu mngé elgákl értesülnek, s félelmöket 

eje ogy ha a kormány nem teszen eré- 
lyés ket könnyen a deseddahi gyá- 
szobs események ismételődhetnek, alig távozott 
eél az oda küldött franczia hadihajó, s a török 
hiztos magával hozván ide a Betrand (legyilkolt 
francz a neve) gyilkosait, hogy a murulmánok 

dühös orditásokkal járták össze az utczákat, s 
Tahsim bey (Mehemed Ali pasha rokona, ki 
midőn Betrandot megtámadták, élete feláldozá- 
sával sietett annak megmentésére, s kinek val- 
lomása nyomán lehete a vélkeseket kézrekeri- 
teni) vagy 10 töröktől megtámadtatott, s hösies 
védelem után több veszélyes sebekkel terhelten 
csak bajjal menekülhetett a kaimakámhoz, s ott 
se lévén bátorságban , a nép kiadatását köve- 
telvén, egy keresztyen házba rejtőzködőött. A 
nép ingerültsége telőpontját érte el, egy gyaur 

mialt igazhivőket tettek börtönbe, s a megsér- 

tett vallás nevében boszut orditoztak. A porta 
erről értesülve , a kaimakámot és kadit letette, 

s a franczia helyéttes követtől sürgettetve, egy 
erős katonai csapatot küldend oda, mely a zab- 
lát fogára vett népet féken tartsa, s a felbom- 
lott rendet helyreállitsa. 

A tartományokból több belyről érkeznek 
panaszok, hogy a törököknél divatba kezd jöni, 
hogy a kereszlyének leányait eltabolják erősza- 
kosan s azokat eladják. Kavalán például történt, 
hos gy bé mentek k s gorögnek házába s leányát 

alya panaszt tett 

a torveykatóságolnal s onnan elke gették 
azon felelettel, hogy a leányból muzulmán lesz 

s azáltal csak idvezul. Végre a konzulokhoz fo- 
lyamodván, ezek felkarolták az ügyet, s a sa- 
loniki ashnához beadták panaszaikat. 

gy más hasonló eset Szmirnán történt; há- 
rom rok elragad egy leányt s azt bevivé Szmir- 

nára, eladják egy gazdag töröknek, visszaut- 

jokban a pénzfelosztás felett összeverekednek, 

egyik rögtön agyonlövetétt társa által, a más 

keltő a vasúton dolgozó angolok által 
A libanoni dolgok nagyon zavarodottak , 

porta által követett vagy az ö nevében tagak 
által követett politika veszes felhöket tódit ösz- 
sze a czedrusok hazája felett. 

Már előbb egy levelemben emlitém, hogy 
Emir Beshir a porta által kinevezett kaimakám 
Beyruthba szorult, s hogy Libanon lakói nem 
akatnak hódolni s őtet fejöknek elismerni, a 
porta rendkivüli biztosa Ata bey mindent elkö- 
vetett, hogy a dolgot békésen elintézze, s kő- 
vetleket küldött a sheikekhez, hogy jelenjenek 
meg Beyruthban s békéljenek ki az emirrel; de 
a sheikek részint Emir Beshir iránti gyülölet- 
ből, részint félve, nehogy azon Törökhonba szo- 
kásos politika áldozatjai legyenek, hogy mago- 
kat szép móddal! kicsalatni engedjék hegyeik 
közül, s azután gyáván legyilkoltassanak –nem 
engedelmeskedtek, tehát Emir Beshir a jézsui- 
tákkal szövetkezett (kik Európából s föképpen 
Svájczból kiüzetve, itten ütöttek tanyát), ő el- 

mondotta nekik, hogy ő már gyerekkorában 
megkereszteltetelt, s azóta mindig titokban ke- 
reszlyén volt, s hogy ök igyekezzenek meg- 
nyerni számáta a libanoni keresztyéneket (ma- 

ronitákat) s ezek behatoltak a Libanon kies bér- 

ezei közé, hogy a népet pártokra szakasszák s 
a folgárháború átkozott szövétnekét meggyujt- 
sák, nemsokára több maronita fönök jelent meg 
Beyruthban Emir Beshirrel értekeződni; ah ök 
le akarnak engem tenni — mond az emir -de 
mielőlt az megtörténnék, előbb én feldúlóm az 
egész Libanont, s szavához hü, nemsokára kül- 

döltjei bejárják a Libanon vidékeit, felhiván a 
népet, hogy fogjanak fegyvert s hezók, el she- 
ikjelket s tegyék magokat függet ekké; 
nemsokára nagyszámu eres maronia 
jelent meg Beyruthban, ták há- 
romszínü Iranczia zászlókat ttatak nekik 
ki, s megáldák fegyvereiket, s elindult a dü- 
hös kereszteshad, s harozkiáltásait rémülten 
viszhangozák a Libanon béreczei, franczia zász- 
lók lobognak előttök, s testvérölő fegyvereiken 
aldás, A dühös csapat naponta, perczenkint nö- 
vekedve, faluról- lnta megy s iszonynyal tölti 
el a havasok honá 

lenek voltak menekülni, kincsei, elraboltattak, 
lakuk feldúlatott. i Heőzel házbóli sheik be van 
zárva sziklavárába, a nép mindenütt lázong, a 
meglepett ezek Bosruntkot szórva fenik 

a Hagin házbóli sheikek, Olaszoi 
kik 400 év óta kenáki a kerület főnökeik kényte- lyabban fenye Euró 

császári udvar, hiven 

fegyvereiket, s nemsokára vérpatakok fognak 
folyni Libanon bérczein. Emir Beshir s a kor- 

mányzó tétlenül fogják nézni az szeményeoket, 
s majd ha a harcz kidühöngte magát, ha a nep 
önmaga feláldozta vezetőit, majd ha kifáradtak 
a harczban s lőporok elfogyott, akkor a pasha 
föllép közbenjáróul, Emir Beshir helyére téte- 
tik, Igy mennek a dolgok a Libanonon, a porta 
semmitse tud, gondosan rejtik el szemei elől a 
dolgok valódi állását, az idevaló hirlapok meg- 
hazudtolnak minden lázadási hirt, s azt mond- 

ják, hogy Szyria csendes. 

Az ausztriai körsürgöny. A lapok na- 
gyobb része hozza Buol grófnak febr. 5-ről kelt 
sürgönyét, mely nagy világot vet, ugy Ausz- 
tria védelmi czéljaira mint a német udvarok 

kereshet- 
jük nagyrészben a márezius 5-dikén kiadott 
s közbámulattal fogadott moniteuri czikk ma- 
gyarázatát. A körírat igy következik: Bécs, 
márcz. 5. komoly nyugtalanság, mely 
alatt Edlópa politikai helyzete ezen év kezdete. 
óta szenved , Németország minden részében 
szintén mélyen éreztetett. A kormányok s né- 
pek meglepetésére, melyek a békét ohajtják s 
melyeknek törekvései oly számos a beke által 
föltételezett czélokra irányozvák, a jövőöbeni 
általános bizalom sajnosan meg lön ingatva. A 
hatalmasságok közt semmi oly viszály se léte- 
zik, mely ezen megingást megfejthetné, azon- 
ban mennél kevésbbé lehet a folmerült aggodal- 
makat jogszerű okokra vinni vissza, annál las- 
sabban latszanak azok az ugyállás kedvező fel- 
fogásának engedni akarni. 

Ha a biztalanság ezen szélesen elterjedt ér- 
zetének létezését szükségkép fájlalni kell, mind 
a mellett mégis már félreismerhetlen hasznos 
hatást idézett elő amaz egyetért tés s határozott- 
ság, melylye 
közellévőknek hilt harczias esbtlegességek te- 
kinteléből tetterős együttműködés mellett nyi- 
at 

Ezen átalánosan elismerendő tény örvende- 
tes fénypontot képez a nap sölét képében. 

A német államférfiak, valamint a sajtó nyi- 
latkozatai széles körökben előmozditák azon be- 

mást, míszerint Németország magát, mint 

öszhatalmasságot veszélyeztetve tartaná, ha Au- 
sztria, saját olaszországi birtokai elleni igazta- 

lan megtámadás által magát Európa egyik leg- 
nagyobb katonai hatalmassága ellen fegyverre 
szólittalva látná. Az összes Németország meg- 
gyözödése erélyes tiltakozássá egyesült, a raj- 

nai szövetség korának visszatérése ellen. Tisz- 

megszegése egy német hatalmasságot - habár 

legközelebb annak csak nem-német területén 
fenyegetne, ennek összes szövetséges társainak 
vele közösen kellene föllépniök, hogy egy ily 
hatalmas egyesülés erkölcsi ereje által a béke 
főntartassék, s ha ez, minden várakozás ellené- 
re nem sikerülne, a szövetség egyik tagjának 
megtámadott birtoka s a szerződések szentsége 
közösen ótalmaztassék, s ezáltal yoren mid 
az egyesült Né ülete, méltós 
ga, Pegtonsága s hatalma tck 

m kevés német kabinet fejezé ki ezen kö- 
ralmének közt előttünk azon óhajtást, misze- 
rint közelebb lépjünk azon kérdéshez, bogy mi- 

nő határozott végzések által s minő formákban 
lehetne kellőleg biztositni egy egyultesi föllépést, 
az Ausztria elleni megtámadás : 

Különböző oldalról jkeget togank kér- 
dés az ügy állásáróli nézetünk iránt, névszerint 
azon irányban is, hogy mennyiben lenne idején 

kora alkalmat adni, vagy csetleg az- 
által hozandó datározmtokab elökésztteni, Teállal 
arra follávatsak sa magunka t é. ik 
bizalmasan k szöve ége ag 
miként anáolkeltak mi a pulanatnyi, kelyad 
kivánalmairól. 

Ezen helyzetet azon politik 
vulása jelöli , melyek most cseké 
ben mutatnak e 
tezésére; egysze 
iránti biztosíték 

saját mér 
békeszereteléhez, mindent golkszaná, váli 
bonyodalmak megelőzésé nban n 
kolhatjuk el magunktól, hogy minásiák, me 

e



Szárdinia politikája saját jelenlegi népjogellenes 
jellemét megtarthatja, és forradalom s háboru- 
ra alapithatja számitását, a háboru azon szilárd 
elhatározásunk lehető következményéül tünik 
fel, miszerint Ausztria szerződésszerü jogai 

Olaszországban minden megtámadás ellen vé- 
elmezzük. 

Ezen viszonyokra nézve mindenesetre be- 
cset kell tulajdonitnunk annak, hogy Európában 
kétségtelenül megállapitva tudjuk azon meggyő- 
zödést, miszerint a szorosan szövetkezett Né- 

metország egy ily megtámadást nem fog türni. 
Ebből még nem következtetjük ugyan azt, 

hogy már elérkezett az alkalmas percz a Frank- 
furtbani tárgyalás s a német-szövetség határo- 
zott végzései számára. 

E tárgyban mind a külfoldön gyanitható ha- 
tásra, mind a szövetség belviszonyaira sokszo- 
rosan tekintettel kell lenni, mely tekintetek 
szükségképi befolyása minket egyelőre inkább 
azon nézetre tesz hajlandókká, hogy Németor- 
szág Auszturiávali háboruközössége határozott 
megállapitásának nem kellene a szövetségi-al- 
kotmány kötelező formáját venni fel mindaddig, 
mig azon eventualitás beállása, melynek számá- 
ra ezen közösség kijelöltetik, határozottan fenn 
nem forog. Azonban nem kell előre azon bizto- 
sitást kifejeznünk, hogy azon nézetek, melyek 
e fontos tekintetben magas szövetségeseinknél 
érvényre jutandnának , legkomolyabb figyel- 
münket s a legkészségesebb tekintetbevételt már 
előre kinyerték. 

Ellenben határozottan ohajtandónak látszik 
nekünk már most, hogy Németország kormá- 
nyai azon meggyözödést, melytől a jövő félre- 
ismerhetlen veszélyeivel szemközt lelkesitvék, 

mint egy nagy egésznek tagjai egymással kicse- 
réljék s szilárd egyetértés által elkészüljenek 
arra, hogy adandó időben, akár Szárdinia, akár 
Francziaország, vagy egyszerre mindkét kor- 
mány irányában, öszhangulag a körülmények- 
hez mért hatályos módon felszólalhassanak. Mi 
ép oly élénk érdekkel, mint meleg elismerés- 
sel fogadandjuk azon biztositást, hogy szövet- 
ségeseink e nézpontban osztoznak, és hogy fő- 
leg azon kormány, melynél önnek szerencséje 
van hitelesitve lenni, maga részéről oda közre- 
hatni hajlandó, hogy Ausztria és Németország 
közös fellépésére nézve tényleg teljes bizonyos- 
ság állapittassék meg, — oly eredmény, mely- 
nek sikere főleg a pillanat s a kellő formák meg- 
választása által lenne biztositva. 

n föl van hatalmazva , jelen kibocsát- 
.nak teendő bizalmas közlés tárgyává 

Buo l 

Hivatalos jelentés az erd. gazd egylet 
folyó hó 8-ikán tartott választmányi 

üléséről. ) 

E szokatlan népes gyülésen, miután a mult 
gyülés jegyzőkönyve hitelesitése után a titkár 
Betegh Kelemen urat Lázár Györ- 
gyöt 100 pfrinyi alapitványnyal mint uj alapitó 
tagokat bejelentette, az egylet legközelebbi ki- 
látásban levő ujjá szervezése tekintetéből a két 
titkár és a pénztárnok bejelentik 1 dásukat 

melynek elfogadását és azután való intézkedési 
a y a gy tartja fenn. — A 

tárgyalás azután következő tárgyak során folyt. 
Legelőbb a pénztárszámadás megvizsgálására 
kinevezett bizottság megtette elismerő és he- 
lyeslő jelentését a pénztár kezeléséről és állá- 
sáról. – Azután megtette a választmány a szük- 
séges intézkedéseket a f. év május 1-4 nap- 
jain Sz.-Kereszturon rendezendő állatmutaátás 
áránt, elhatározván egyszersmind, hogy ily ki- 

allítás rendezését közelebbről Marosszéken 
is 

megkisérli. — A kitüzött 30 db. arany díjra 

ejölt pályamunkák alapos megvizsgálása után 

az illető Dizottság a „Te vetsz magot, én esz- 

méket vetek, S vetünk mindketten, hogy kikel- 

jenek" jelige alatt beadott munkának itélvén 
oda a dijt, a jeligés levélke felbontása után, 

abból Sz-Udvarhelyt lakó Mártonffy Zsig- 

mond ur neve tünt ki, mint a koszoruzott 

munka szerzőjeé. Dicsérő megemlitésre méltó- 
nak itéli még a bizottság a „Serere non dubi- 
tese jeligéjü munkát; nem akarván azonban 

szerénységet sérteni, az ehhez tartozó levélkét 
a többiekkel együtt felbontatlanul hagyja a vá- 

lasztmány , fenhagyván az illető szerzőknek, 
Hhogy a tiikárságnál rendelkezzenek munkáikról. 
A bizottmány azután még felolvastaátja báró 
Bánffy János tollából folyt és a koszoruzott 
pályamunka nyomán készült egy rövidebb ut- 
mutatást a váltó gazdaságra 20 holdnyi birtok 
számára. E munkát mind kimeritősége, mind 
jeles népszerű nyelve után egyaránt kitünön k 
itélvén a választmány , ki fogja nyomatni és 
ingyen elosztani az országban. — Ézután egy- 

1 E 

Elnőkölt gr. Mikó Imre ő nmlga. Jelen 
voltak : 

Tisz pamó lelnök; gr. Bethl
en János , Gyárfás Do- 

Nagy Elek, Zeyk Károly , b. Bánff
y János, Pál E ándor, b. Wesselényi NFerencz, Fülei 

János , Takács János , Ocsvai Fe- 

mérő tiszta búza 3 frt 20 kr. - Kétszeres 2 ft 

Lótápszerek : Zab 1 ft 10 kr. - Egy mázsa 
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nehány pénzügyi dolgokat rendezvén, miután 
az idő már nem engedte az egylet ujjászerve- 
zését illető tervjavaslat tárgyalását, az ülés e 
hó 11-kére d. e. 9 órára napolta el magát. 

Ujdonságok. 
— A Gazd.-egylet tegnap tartá szervező 

nagygyülését, az elnöki s titoknoki beszédeket 
jövő lapunk hozandja. Egy titoknoki allomás 
szerveztetett 1,000 frt fizetéssel, s erre Nagy 
János lön elválasztva. 
— Mint értesültünk, f. hó 16-kán szerdán, 

igyekezetes fiatal szinésznönk Eichner Lud- 
milla javára „Ál Pepita"" kerül a szinre. Biz- 
vást hiszszük, hogy lelkes közönségünknek pár- 
toló figyelmében részesülend a jutalmozott. 
— (Kllatviadal.) Egyik itteni birtokos egy 

borjas bivalt kiküld f. hó 11-kén a barom vásár- 
a, midőn az az utczazajtól megrémül, s szar- 

vához kötölt borját vonczolni kezdi maga után; 
a segélyül sietők fennebb fokozák, az állat bö- 
szüllségét, s ez egy udvarra berontott, hol min- 
den elébe álló embert dühösen rohant meg; 
végre miután többeket legázolt, egy kis kapun 
át egy telekre ronta; ez lön most a cirkus, ho 

az állatviadal kezdetét vetlte. A kis kapu egy 
szekérrel eltorlaszoltatott, a szekér saroglyája 
s az udvar s korlátok balkonokká és karzattá, s 

illetőleg parterré alakultak, a megérkezett mé- 
szárosok nehány szelindeket bocsáttottak a dü- 
hössé vált állatra, melyek véle heves, de si- 
kertelen csatát kezdettek, Egyszerre a bival 
neki ront a torlaszul állitott szekérnek, s azt 

felforditja, ugy hogy a rajta bámult népség a 
öldre, s köztük egy pár a bival hátára potyo- 
gott. Az állat a széthullt tömegen át kitört a 
külső udvarra, mely tele volt néppel s utcza su- 
hanczokkal; volt rémülés, de ekkor előáll ne- 
hány ügyes mészáros B. vezérlete alatt, meg- : 

annyi gladiator, a dühös állatot egy zugba szo- 
rilják, nehányan felugranak hátára s szoarvát 
megragadják; B. pedig egy a legközelebbi 
konyháról kikapott késsel a bival dühének s 
életének (t. i. a bivalénak) véget vetett, Ily im- 
provisált bika, az az hogy bivalviadal történt 
Kolozsvárott; melyet a spanyol királyné is 
megtapsolt volna. A harcz másfél óráig tartott. 
— Tekét (Besztercze vidékén) f. hó 7-kén 

d. u, fél egy órakor nagy tüzvész érte. 48 lak, 
107 gazd. épületj hamvadt el. A vész után az 
első magyar bizt. társaság ottani ügynökénél t. 
Varga sámuel urnál többen biztositottak. 

— Nemzeti szinház. — Márcz. 10. „Lam- 

Levelezés. 

Torda, febr. (Hálanyilvánitás.) Vala- 
mennyiszer jóltevők kegyeleteit olvasom , min- 
dig eszembe jut a mondat : a nyomorult embe- 
riség sorsa csak a szivek részvéte által eny- 
hülhet. 

Ny érdekben van szerencsém legérzéke- 
nyebb hálámat s tiszteletemet kijelenteni a n.- 
enyedi ref. egyházmegye kedves emlékü espe- 
rese néhai nagytiszteletü Király Mihály ur 
ritka kegyességü özvegye t. Harkányi Kata- 
lin urasszony iránt, ki maga is mint özvegy 
átlátva főleg a papi özvegyek nyomasztó sorsát, 
ezen nagy-enyedi egyházmegye özvegy-árvai 
pénztára gyarapitására a közelebb mult napok- 

ban 200—kétszáz pengő forintot nemeslelküleg 
ajándékozni kegyeskedett. Hol tettek szólanak, 
ott a szó erőtelen. 

Ismét tehát a kegyeletnek egy szép és ma- 
radandó emléke van felirva a jélen és jövő nem- 
zedék lytotta özvegyeinek é a 
hálának és tiszteletnek egy uj kötelezvénye be- 
jegyezve 

Vajha azok, kiknek sok adatott, e nemes pél- 
dát intésül vennék ! 

Szivem legérzékenyebb ohajtása ez : Isten 
nevelje a jóltlevők számát, áldásaival tetézze 
azokat, s áldja meg a nemeskeblű kegyes öz- 
ve őt! 

Tordán, február 20-kán 1859. 
Basa Mihály, 

N.-Enyed egyházmegyei ev. ref. esperes. 
Dézs, mározius 7. 1859. — (Tdőjárás, tüz- 

vész.) Tegnap szokatlan természeti tünemény- 
nek valánk tanui : estéli 6-ad fél órakor kez- 
dődő s szinte egy óráig tartó égi háborunak, 
mely erős menydörgésből s az egész láthatárt 

gvilágositó sürü villámlásból állott; a hó 
lepte hegyek fehérségében tört meg a villám ké- 
kes fénye, hasonló látványnak még soha se va- 
lánk tanui, s ily nehéz időre, ily idő tájban 
csak a vén emberek emlékeznek. *) Mint ilyen- 
kor szokás az emberek egy része jósol és jö- 
vendől sok mindent e rendkivüli természeti 
tüneményből. 

Csakugyan tegnap reggel egy órakor, még 
eddig ismeretlen okokból, a város legtávolabbi 
szélpontján egy ház meggyuladott és elégett; 
de az ügyesen alkalmazoit tüzoltó rendszabá- 
lyok megakadályozák a tüz tovább harapodzá- 
sát, s a ház fedele hirtelen lehuzatván semmi 

oda nem égett. rl. 
Háromszék, febr. h. (Jó és rosz tett) Ál- 

adom a nyilvánosságnak egy férfi s egy leány 
Hun ad megyei mermoor Lucia." Románi ez 1 ljes dal- 

műve bizonyosan soha ekkora hatással nem ada- 
tott szinpadunkon mint most, mert azon erő- 
teljes ténor, kinek Edgár szerepe zeneileg és 

drámailag teljesleg sikerülhet: Ellinger. A kö- 
zönség el volt ragadtalya a vendégmuűvész ha- 

talmas s mégis szivet olvasztó hangja, tiszta 
szavallata, — melyben az utolsó mondat, mint a 
szavalló drámából oly érthető vala , — és szép, 

drámai játéka által. Elliuger, hogy prózailag 
fejezzük ki magunkat, megsózta az itteni tár- 

saságot, s bár a bőjt az illetőkre nézve most 
kezdődik, szellemi böjttől mostanság nem tart- 
hatunk. Figyelmeztetjük hazánkfiait, hogy El- 
linger pár hétig lesz itt, s mintegy hétszer lé- 
pend fel — használják föl az alkalmat vidékről 
is berándulni s meghallgatni őt, jótállunk, hogy 
bár mekkora költségbe verik magokat, Ellin- 
gernek szivünket, keblünket betöltő hangjában 
teljes kárpótlást lelnek. Egedi M. Lucia szere- 
ét szépen adta; Mezei, Baráti, Singer mind he- 

lyökön voltak. Áz előadás jól sikerült. Ellingert 
folytonosan tapsolták s hivták ki, mely meg- 

tiszteltelésben Egedi M. is többször részesült. 
A ki Havira néha panaszol is, egy-egy ilyen 
után megbánja, s ha ennyire viszi itt a drámát, 
mint az operát, ő szinpadunk hazai czélját s 

a közönség rokonszenvét egyaránt kivivandja. 

Nagy közönség. 

Márcz. 11. „Harmincz év egy kártyás éle- 
téből.A közönség szerette volna, ha har- 
mincz év helyett harmincz percz áll. Az ily 

silány előadásokból látszik, hogy az itteni drá- 
ma személyzet mily roszul van szervezve. Ko- 
máromi (György) s Gyulai (Varning) bár igye- 
keztek; nem menthették meg az előadást. Sza- 
Dóné (Ámália) játéka egyhangu élettelen volt. 
Gerecs (Albert) nem képes egyet szólani vagy 
mozdulni a szinnadon, csak statistának való; 
z ő szerep nem tudását csak nem az egész 

személyzet osztá. Közönség közép számmal. 

Gabonaár. Kolozsvártt, márcz. 10. 1859,.— 
Bécsi mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 1f 80 

kr EÉElegy búza 2 fi 54 kr. - Rozs 2 ft 32 
kr Árpa 1 tt 40 kr. - Zab 1 f e1 kr.- 
Törökbúza 1 ft 50 kr. – Pityóka 1 fi 20 kr. — 
Marhahús fontja 10 kr uj pénzben. 

Gabonaár Dézsen márcz. 7-én. Egy oszt. 

0 kr, — Rozs 2 ft. — Törökbúza 1 ft 63 kr. 

széna 3 ft 20 kr. – Szalonna 2 ft. -Égy véka 

pityoka 1 ft 20 kr. - Egy öl tüzi fa 6 t mind 
osztrák értékben. 

birtokos migs Benedeki Albert ur a napokban 

S Sz.-Györgyön fogadós Székely Jánoshoz be- 
szállván, ott meghált, s eggel kirándult láto- 
gatni Árkosra; s csak oyvette észre, hogy tár- 

gyban feledte, hol hált; 

árosba, hol mikor a szo- 

sértetlen tartalmu árczával. De még kitünöbb 

beecsület, hogy a fogadóbeli szolgáló, ki a tár- 

czát ágyvetéskor megkapta, azt rögton gazdá- 

jának átadta. Ezen becsületes leány : brassói 
születésüű Tiz Kata. A fogadós s a leány meg- 

jutalmaztatának. Szomoruan kell e fényhez ár- 

nyat is tennem: A napokban Bölönben a kisébb 
bolt feltöretett, pár jó születésü ifju ember által, 

kik kézbe estek, és nem is tagadják tettőket. 

Pompavágy, hetykeség, iszvágy s t. eff. quid 

non mortalia pectora cogitis? r.. 

Külföld. 
EFrancziaország. A franczia „Mo- 

niteur" az utóbbi évtized alatt nem egy 
meglepetést okozott a világnak; de aligha 
egy is mérkőzhetik azzal, a melyet 5-diki 
czikkével mindenbol előidézett. E helyzet- 
re vonatkozó czikk szóról szóra igy hang- 
zik : 

„A dolgok állása Olaszországban, ha 

szinte régi is már, az utóbbi időkben min- 
den ember szeme előtt oly komoly jellemet 
öltött magára, melynek a császár elméjét 
természet szerint meg kelle ragadnia; mert 
egy oly nagyhatalom fejének , minő Fran- 
cziaország, nem szabad elszigetelnie ma- 
gát oly kérdésektől, melyek az európai 

rendet érdeklik. Lelkesitve oly eszélyes- 
ségi szellemtől , melylyel vétkes volna, ha 
nem birt volna, ő loyalis módon foglalko- 

zik azon észszerű és méltányos megoldás- 
sal, melyet ezen kényes és nehéz fölada- 

tok nyerhetnének. 
„A császárnak nincs semmi titkolni, 

semmi desavouálni valója sem gondosko- 

dásaiban sem szövetségeiben. A franczia 
érdek uralg az ő politikáján s az igazolja 

az ő éber örködését. 
„Azon, szeretjük hinni, alaptalan nyug- 

*) 1813-ban márczius 8-kán a dézsi magas tonnyot 
a villám megütvén , leégett. 
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talanságokkal szemben, melyek Piemont- 
ban a kedélyeket megzavarták a császár 
a szárdiniai királynak megigérte, hogy öt 
Ausztria minden támadó lépése (acte azres- 
sif) ellen védendi; semmivel nem igért 
többet, s mindenki tudja, hogy ő megtar- 
tandja szavát. : 

„Hát harczias álmodozások-e ezebe 

Hát mióta nem illik többé az eszélyesség 
szabályaihoz előrelátni a tobbé kevésbbé 

közeli nehézségeket, és megfontolni azok- 
nak minden következményeit? 

dolataiban, kötelességeiben, és hajlamai- 

ban; mindaz, a mit a sajtó nagyitásai hoz- 
zátettek, képzelődés, hazugság és esze- 
lősség (délire). 

„NFrancziaország, ugy mondják , tete- 
mes fegyverkezéseket visz végbe. Éz tel- 

jesen hiábavaló gyanusitás. A békeláboni 
szabályszerű létszám, melyet a császár két 
évvel ezelőtt elfogadott, nincs áthágva. A 
tüzérség négyezer lovat vásárol, hogy ezen 
szabályszerü határt elérje. A gyalog-ezre- 

e- dek 2000 emberből állanak, a lovas-ezre- 
dek 900 ból. 

„Azt is mondják, hogy arsenaljaink 
rendkivüli lendületet nyertek. Feledik, hogy 
nekünk megváltoztatnunk kelltüzérségünk 
egész anyagszerét, s átalakitanunk egész 
hajóhadunkat. Ez utóbbi vállalat, mely rég 
el van határozva a végre, hogy flottánknak 
szabályszerü állapotát megadja, a törvény- 
hozótest évenkinti szavazatai által szenle- 
sittetik, és a legdicséretesebb tevékeny- 
ség daczára, több évre lesz még szükség 

ezen munkálatok befejezéseig. 

„Végre nyugtalankodnak tengerésze- 

tünk készülődésein. Mindezen készülődé- 
sek négy fregat fölfegyverzésében határo- 
zódnak, Francziaországból, Algirba és Al- 
girból Francziaországba való csapatszálli- 
tások végelt; és négy vegyes szállitóhajó 
fölkészitésében, melyek a különböző even- 
tualitások ellátására, névszerint a civita- 

chinai expeditionknak Alexandrián keresz- 
vechiai járásra (service), valamint cochin- 

tül élelemmel való ellátására rendelvék. 

„Imezek a tények. Teljesen képesek 
azok megnyugtatni az őszinte lelkeket a 
császárnak tulajdonitott tervek iránt, s el- 
itélni oly emberek feleseléseit, kiknek ér- 
dekében áll kétséggel illetni a legloyali- 
sabb gondolatokat is, s homályt vetni ma- 

gukra a legvilágosabb helyzetekre is. 

„Nem ideje-e kérdeni , mikor érnek 
véget ezen homályos és képtelen hirek, 
melyeket a sajtó Európa egyik végétől a 
másikig terjeszt, és a melyek a közhiszé- 
kenységnek mindenütt ugy festik le a fran- 
cziák császárját, mint a ki háborura sar- 
kal, egyedül ő reá engedvén nehezedni a 
felelősséget Európa nyugtalanságai és 
fegyverkezéseiért? Hát kinek lehet joga 
ily méltatlankodólag tévutra vezetni a ke- 

délyeket, és ily hiában felzaklatni az ér- 
dekeket? m 

„Hol vannak a szavak, holnvannak a 
diplomatiai jegyzetek, hol vannak a cselek- 
mények, melyek abbeli akaratot rejtenek 
magokban, hogy a háboru előidéztessék 
azon szenvedélyek kedveért, melyeketki- 

elégit, vagy a dicsőségért, melyet szerez? 
Ki látta a katonákat, ki számlálta meg az 
ágyukat, ki becsülte meg a készleteket, 
melyek a békeláboni rendes és megszabott 
látszámboz oly nagy költséggel és sietség- 

gol adattak ?2 Hol vannak a rendkivüli ujon- 
czozások, a korosztályoknak előlegezve 
tett zászló alá hivásai? Mikor szólitotta be 
valaki a megujitható szabadságon lévőket? 

Szóval : ki bírná megmutatni bármily pa- 
rányi elemeit azon általános vádaknak, me- 
lyeket a rosz akarat kohol, a hiszékeny- 
ség terjeszt és az ostobaság (soltise) el- 
fogadó-satla di önt vHaA 

,A császár, mint mondók, kétségen 
kivül örködik a bonyodalom azon különféle 
okai felétt, melyek a láthatáron mutatkoz- 
natnak. Minden bölcs politikának tulajdona 
elfordiítani (Conjurer) ipárkodni azon ese- 
ményeket vagy kérdéseket, melyek köny- 
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„Kijelöltük, mia valódi a császár gon- : 

: 



m 

ak 
s 
M 

le 

kRkül sem 

adiplomatiai ösvényre tért be, és semmise 

zálogául a szerződések tiszteletben tartá- 

nyen megzavarhatják a rendet, mely mél- 
béke nincs, sem kereskedelmi üz- 

letek (transactions). Nem elhalasztásra van 
szükségök a valódi ügyleteknek , hanem a 

biztosságra és a jövőre. 

„Ily előrelátás sem izgatás , sem kihi- 

vás. Tanulmányozni a kérdéseket, nem 

annyit tesz, mint teremteni azokat, 
vala- 

mint szemeinket és figyelmünket elfordita- 

nirazoktól, sem annyit tenne, mint azokat 

elnyomni vagy megoldani." 

Egyébiránt ezen kérdések vizsgálata 

jogosit fel annak hivésére, hogy a kimene-
 

tel a közbéke megszilárditására kedvező 
nem lesz. 

Tehát csak harczias álmodozások vol- 
tak a mik Európát felizgatták, s a fran- 

czia kormány, melynek hivatalos köz- 
lönye a „Moniteur", minden harczi félelmet 
rágalomnak, hazugságnak, örültségnek: 

nyilvánit1 Midőn a Derby-kabinet a béke 

sát igértetvén meg királynője által, a La- 
guerroniére-féle sugalmazott röpirat azzal 

ellenkezöleg minden szerződések értékét 
„id iglenes:t-nek nyilatkoztatja; midőn a 
félhivatalos „Constitutionnel"" szemlét tart 
a franczia hadsergek fölött, Delangle a me- 
gyelőnököknek harczias viseletet paran- 
csol; midőn Viktor Emánuel, Cavour s köz- 
lönye az „Opinione: ,„kikerülhetlennek 
mondják ki a háborut, Napoleon hg Ster- 
binit fogadja és öt a maga, valamint a csá- 
szár rokonszenve iránt biztositja, – mind- 
ezek csupán álomlátások, üres vázképek ! 
Akkor Cowley lord bécsi utja, a német ka- 

: irják Párisból egy márcz. 1-jén kelt levél- 

esrőazakosan hajtja öt háborura, ámbár az 

marák hazafias buzongása s az Orsini-féle 
levélnek a (ranczia császár tudtávali szét- 
bocsátása váltig elmaradhattak volna! 

Azonban lássuk mily hitelre talált a 
„Moniteur"-jegyzék. A retirálás indokai- 
ra nézve, a „Wes. Z." ime sorai elég jel- 

lemzők : i 

„A franczia császár állása— 

ben — napról-napra tarthatlanabbá válik s 
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czia s piemonti hadkészületek meg lesznek 

szüntetve. Utóbbi napokban ellenjavas- 
latokról volt szó, a miket Buol gróf 

tett volna , Poroszország általis támogatva. 
Igazán támogatta-e azokat Poroszország, 
megmondani nem vagyok képes, de hogy 
ily ellenjavaslatok valósággal léteztek , az 
kétséget nem szenved. Csakhogy minden 
jel oda mutat , miszerint Na poleon csá- 
szár az ausztriai ellenjavaslato- 
kat nem tartja elfogadhatóknak. 
Az ausztriai javaslatok szerint 1) Franczia- 
ország kötelezze magát a maga s Piemont 
hevében arra, hogy részükről a béke se 
most se jövőben meg nem fog háborittatni; 
2) a Francziaország és Szárdinia közt fen- 
állószerződés szünjék meg; s 3) Ausztriá- 
nak legyen fenhagyva azon jog, hogy 
forradalom esetében Olaszországba hea- 
vatkozhassék. Ha ezen pontok elfogadtat- 
nak, azon esetben késznek nyilatkozott az 
ausztriai kormány az olasz államokkal kö- 
tött külön szerződéseinek átvizsgálása i- 
ránt alkudozni. Egyébiránt az egésznek 
mint mondók, inkább csak történelmi értéke 
van, minthogy az ausztriai javaslatok el 
nem fogadása Francziaország részéről már 
elhatározott dolog. 

Az „,„Ind. szerint Ausztria hajlandó 
volna az olasz kisebb államok folött eddig 

csak tőle gyakorlott véduralom helyébe 
az összes európai nagyhatalmak közös 
véduralmát léptetni, hanem csak azon 
feltétel alatt, hogy Szárdinia is ezen garan- 
tia alá legyen rekesztve. Ha forradalom üt- 
ne ki Olaszhonban , akkor egy ausztriai 
hadseregnek a többi hatalmak beleegyezé- 
sével engedtetnék meg, ugyszólva a euró- 
pai államcsalád végrehajtó keze gyanánt 

beavatkozni sat. 
— Az ellenhatás , mely a harczias vá 

gyak ellen dolgozott , egyelőre győz- 
tesnek látszik Párisban, s leginkább a 
fegyveres készülődések lelkét Napoleon 

hget vette czéltárgyul, minek elég je- 
lentős jele az, hogy tizenöt senator egy 
a miniszteri felelősségre vonat- 
kozó törvényjavaslatot int alá s nyujtott be 

európai általános hangulat iránt nincs sem- 
mi kétely a tuileriák udvarában. Ebből 
csakugyan nem lehet bizonyossággal kö- 
vetkeztetni a háborura, Napoleon Lajos az 
utóbbi évakben sokat, nagyon sokat vesz- 
tett az ő első kormányzásakori erélyéből a 
külpolitikában. Mily hamar bátrált a nápo- 
lyi király elszánt magatartása előtt, s az 
Ánglia ellen felzuditott katona-demonstra- 
tiók után az angol nemzet elhatározott ma- 
gatartásának láttára, s tán jelenleg is Ausz- 
tria nagyszerű készületei s elszánt maga- 
tartása s a császári harczvágyak ellen föléb- 
redt közhangulat Európában képesek lesz- 
nek őt ismét rábirni a hátrálásra, s ujabb 
megkisértésére annak, hogy Frankhonbani 
állásának még egyideig leendő megtartha- 
tása végett várjon uj alkalomra. 
S mily hitelre talált, főleg Bécsben 

a „Moniteur"t jegyzék, mutatják a ,,B Ll.t 
ban olvasható , 6-kán kelt bécsi levelek, 
melyeknek egyike igy szól : „Az ezen 
jegyzék fölötti nézetek szintoly eltérők, 
mint voltak a tvónbeszéd fölöttiek. Varöko- 
kik csupán cselfogást lathak e mérgésbé é 
hajlamban oly czélból, hogy Cowley lörd- 

nak közbenjárói munkáját nehezitsék, mig 

mások sze báéráló Ausztria tsséneezö 
t nek tulajdonitjak. Aunyi valu, le 

öllépk a akeremenyek ismét tért vetl 

tek, s jólértesült körökben azon hitte is 

kecsegtetik magokat, hogy Pioemonk 
az utóbbi havak czéltalan eröfeszitéseit 

sa- 

ját érdekének veszélyeztetése nélkül, 
to- 

vább nem folytathatja. ; 

A másilt levél igy szól: „A Cowley 
lord missioja felőli hirek ma sem hangza- 

nak kedvezőbhen mint eddig, s a márez. 

5-ki Moniteur-czikk daczára is , mely nyil- 
ván meg akarja nyugtatni a kedélyeket, itt 

somki sem kélkedik a háboru kitörésén. 
Valósul, hogy Ausztria a franczia követe- 
léseket visszautasitotta. Buol gróf azt mond- 
ta volna ; hogy az alkudozások csak 

akkor igérnek eredményt , ha elébb u fran- 

annyira megjámboritott követek házában 

hét irodának, melyre a törvényhozó gyü- 

döttség tagjait hivatalos audientián fogadá. 

az elnökségnek, ekként remélvén a hg ter- 

veinek féket vetni, s a napokban még az 

is mutatkozott volt egy kis ágaskodási vágy 
a Napoleon hg dotatiója tárgyalásakor, de 
a nagy többség csakugyan jobbnak látta ak- 
kor még tóvább is alunni az igazak édes 
álmát. Azonban most, a mint irják, azon 

lés fel van osztva, csakném valamennyi 
biztosai megbizvák saját irodáiktól, mikép 
a költségvetés vitatásakor kivánják az u- 

jon alkotott algiri s gyarmatügyi miniszte- 
riumnak eltöröltetését. Továbbá a pápa is 
keserüen panaszt emelt volna Grammont 
hg előtt a miatt, hogy Napoleon hg az ő 

legnagyobb ellenségeit mint egy olasz kül- 

Végül mint mondják, a titkostanács- 
ban igen ingerült vita fejlett volna ki Na- 
poleon hg és Persigny közott. Az első 
a legerőteljesb szavakban fejezta.hjavan: 

ga megvetésél aozára az oknak, sől ha 

gülseg , a netalán békés 
irányu korválo- 

mény daczára is meg kelt 
szabaditabi. a- 

poleon hg — mint a „Times lgvelezője 

irja - ez alkalommal oly kihivólag 
beszé t, 

a mint csak a februári forradalom 
első he- 

vében a városháznál székelő ideiglenes 

kormány szokott volt lármázni. Doe Persig- 

ny szintoly hátran mint határozottan vi- 

szonzá: ily elvek és ily nyelv csak bajt 

és romlási fognának okozni; nem 
csak a 

császári kormány, hanem az egész 
társa- 

dalomra nézve is veszélyesek volnának, 
s 

tulsulyra kapva , csalhatatlanul az 
ország 

legdrágább érdekeit is tönkre kellene juti 

tatniok. Kimondá ünnepélyesen, hogy ő 

30ha sem szűün meg, egész erejével elle- 

ne szegülni oly tanoknak, mik a kormányt 

és a társadalmat aláássák, s erre kötelez- 

ve érzi magát mint franczia, s mint a csá- 

szári dynastiának hű és becsuletes bajnoka. 

A beszélgetés sokáig tartott s folyvást ily 
ingerült hangon.""" 

értasara 

szélyes lenne a tory kabinetre nézve, ha 
most a reformbill egy ellenzéki táborban 
találná egyesitve a szabadelvű párb min- 

A „Constitutionnelt igen is korán adott 
volt tudtul oly hirt, a melynek teljesitése va- 
lamivel későbbre várható. Az Ost. Deut- 
sche Post" általában kétkedik abban is, hogy 
Napoleon legalább Civita-Vecchiából egy- 

hamar kivonná csapatait. A „franczia kor- 
mánynak — igy szól e lap – két főoka 

van arra, hogy az egyházi államban a meg- 
szállást még ne szüntesse meg: egy nyilt 
és loyalis oka, és egy másik titkos , köny- 
nyen kítalálható, de be nem vallott. A 
gyors és rögtöni hazatérésre adott rende- 
let, a római udvar irányában kaján és il- 
loyalis eljárás volna. A szent atya iránti 
durczás neheztelést árulna el, miután az 
idegen megszálló sergeknek kivonulása 
csak a jelen év folyama alatt volna a pá 
pai kormány kivánata szerint megtörténen- 
dő s természetesen oly részletenkénti se- 
regapasztások által, melyek időt engedné- 
nek az egyházi államnak, hogy a belfoldi 
katonai erőt kiegészithesse, s a rend fen- 
tarlhatására szükséges szabályokat létesit- 
hesse. Lehetséges, mikép a Iranczia kor- 
mány első felhevülésében a rögtöni kivo- 
nulást elhatározá; s ezen hir a „Constitu- 
tionnel'-be átszivárgott; de valószinüleg 
bővebb megfontolás után szándékától elál- 

lott; mi annál megfoghatóbb , mert I. Na- 
poleont a pápa iránti tekinteteken kivül a- 
zon érdek is vezethette, hogy a Közép-0- 
laszországban birt erős katonai pontokat, 
melyek háboru esetében nagy szerepet ját- 
szanának, kezéből ki ne bocsássa. A ci- 
vita-vecchiai kikotő birtoka, Rómának el- 
foglalva tartása , a bibornoki collegiumnak 
terrorizálása , a nápolyi sereg paralysalása, 

sőt a Nápolyba berontásnak lehetősége is , 
szóval a franczia megszállás számos előnyei 
háboru esetében Anconának és Bologná- 
nak megszallásával fölérnének , sőt azt 
tul is haladják." 

A franczia császártól megint sajátke- 
züleges levél ment volna a szárdiniai ki- 
rályhoz. Arról volna a kérdés , hogyan 
kelljen a két kormány politikáját a közép- 

olaszországi dolgok legujabb fordulatával 
öszhangzásba hozni. 

Anglia. - A conservativek 
márecz. 1-én nagy számmal gyültek össze 
Derby lordnál; 200-on feljül voltak je- 
len. Derby lord hirszerint kijelenté, hogy 
a a Á a p azon 

esetre, ha reformbillje sarkalatos pontjai- 
val minoritásban maradna; mások szerint 
csak annyit mondott, hogy kabinetje fen- 
állása e bill sorsával a legszorosabban ösz- 
sze van kötve; a jelenlevők megigérték 
vezéröknek hű követését s azzal eloszlott 
a gyülés. Hogy a bill az első felolvasáson 
szerencsésen átesett, még korántsem biz- 
tos záloga a másodszori sikernek. A whi- 
gek eskütt ellenei a toryk által eléterjesz- 
tett billnek , mert azt akarják , hogy az or- 
szág whig kezekből fogadja egy parliamen- 

rosokban osztolta el s maga Európába ké- 
szül. Utódja R ose tbk lesz. Mint London- 

ból márcz. 3-án irják: az audhi hadjárat 
be van végezve. 

Olaszország. — A „Moniteur 

márcz. 5-ki helyzet-czikke után furcsán é- 
rezheti magát a piemonti kormány; s ha a 
kilátásba telt békés kiegyenlités valahogy s 
mint létre talál jőni, a mi egyébiránt még 
korántsem látszik valószinünek, vajjon re- 

mélhető-e bár némileges kárpótlás Szárdini- 
ára nézve a diplomatiának kölcsönös enged- 
ményekkel járni szokott csendes küzdelmei 
után? A magát tulkapatni engedett ország- 
nak még csak azon elégtétele is aligha len- 
ne, hogy Ausztriának erkölcsi vereségét 
láthassa, minthogy ez megalázó feltételek 
alatt csak nem egyezhetnék belé valamely 
kiegyenlitésbe; s mindenre is készülnek , 
csak tartós békére nem. Szárdiniában pe- 
dig egyesen binni látszanak egy huzomos 
háboruba, mert ott éppen most állitanak 
egy uj katonai iskolát 20—26 éves iljak 
számára, a kik keruknál fogva többé a ka- 

tonai akademiába fel nem vehetők; remé- 
lik tehát még ezen utósarjadékot is alkal- 
mazhatni. Mindezen rendszabályokat ter- 
mészetesen tisztán védelmeiknek nevezik , 
sőt a „Gazetta Piemontese- még a szabad- 
ságoltak behivásában is némely ausatriai 
ezredeknél ujabb kihivást talál. 

A szárd kölcsönrei aláirás nagy tó- 
dulat közt kezdődött meg Turinban márcz. 
3-án; bizton hiszik , hogy a kivánt ósz- 
let fedezve lesz; sőt valószinüleg még több 
fog aláiratni, a kitüzött kölcsönösszegnél. 
Gladstone Turinba érkezett. 

A tnrini katonai lap jelentése szerint, 
a kormány ideiglenesen Fanti vezérőr- 
nagyra ruházta a novi-i, tortonai, 
vogherai, s bobioi tartományokban le- 
vő csapatok feletti parancsnokságot, an- 
nak közvetlenül a hadügyminiszterium alá 
helyezése mellett. 

A londoni „Express ezen fölirat alatt: 
uj összeesküvés, a következő közle- 
ményt hozza: , 

A z összes franczia lapok beszélik, mi- 
kép Mathild hgnő, , háztartásának több 
személyétől kisérve, t egy vagy két nap 
lőtt a rendőrfőnökség látogatta, hogy 

ott néhány régi okmányt megszemléljen. 
Okom van azonban azt hinni, hogy látoga- 
tásának egészen más czélja volt. 10 nap 
előtt t. i., mint biztos forrásból tudom, meg- 
jelent egy csász. szolgaruhába öltözött em- 
ber a párisi pályaudvarok egyikében, s 3 
ládát követelt, melyek Mathild hgnő szá- 
mára az utólsó vonattal érkeztek volna. Az 
emlitett fölirattal azonban az érkezett köte- 
gek kört csak kettő volt, s az ember hosz- 
szas keresés után e kettőt vitte el magával. 
Más nap megérkezett a harmadik láda, me- 
lyet haladék nélkül a herczegnőnek ella 
tek. A kapus semmit sem akat n e- 
ládáról tudni, mira megnyittatá. Abban tirelórm áldását, hanem Bright a radi- 

kálol os Roobuk a egzijonjrsk ta- 
emn is umi tekintettel nem volt. Ve- 

den töredékeit a mérsékelt whigektől a 

radikálokig. Azonban ezen egyesülés alig- 
ha megtörténhetik ezuttal, habár elkesere- 
dett ostromokat várhatni is a reformbill el- 
len, melynek második felolvasását márcz. 

20-ra tüzték ki. 

Londonból márcz. 2-án irják: A teg- 
napi táuczestély az ausztri ai kövelségi 
palotában csaknem hajnalig tartott. Gam- 

bridgo hg, ennek anyja, Mária hgnő s a 
legfőbb aristokratiához tartozó több vendé- 
gen kivül jelen volt a diplomatiai testület 
fegtobb tagja is. Azonban a franczia követ 

hiányzott. . 
Kalkuttából jan. 22-ről szóló tudó- 

sitások szerint Ölyde I. a nipali batáron 

vivott végcsatát s az ország belsejébe ri- 

nóba tért vissza s az andhi erődök nagyobb 
részét leromboltatta, hadait a nagyobb vá- 

asztotta Nena Szahibot. Aztán Luk 

„weerpodgyászolva bizonyos számú bombák 
feküdtek, tökéletesen hasonlók Orsiniéihoz, 
csak valamivel kisebbek. Természetesen 
minden jelenlevőben azonnal azon gondo- 
lat támadt, hogy a másík két ládának Pá- 
risban az összeesküvök kezében kell lennie, 
és semmi kétség, hogy felsőbb helyen rög- 
tön jelentés tétetelt; mert midőn a császár 

estve a szinházat látogatá, nem kevesebb 
mint 2 szakasz lovasság kisérte, s az ösz- 
szes bejáratoknál hallatlan gondossággal 
örködtek. Ki tudja, vajjon a rendőrség nem 
nyomozta-e ki azon másik kétládát is, 

herczegnő nem azért jött-e a ! 
hogy azok azonosságát bíz 
nő különben az, hogy a turi 
nem rég egy grgpátokkal lt ládáró 

választása ügyébe : mik nt hallszik , 

a vélemények annyira közeledte 
felé, hogy e kérdés semmi komolyabb ag- T 

godalomta ból vélt enged iria e tekintetben két okb - 

godalomra már nem szolgáltat okot ükz 
éke- 

mely Klotitd Redónek üldetett. (E 
ránti felelelősség természetesen az angol 

Törökország. —– Kuza meg- 

egymás-



nyebb lehetni, először mert itt Oroszor- 
szág is gyámolitja Francziaország kivána- 
tait, a mi az olasz kérdés körül legalább 
határozottsággal még nem mondható; má- 
sodszor pedig mivel Anglia nem igen haj- 
landó Kuza választásának megsemmisité- 
sét határzottan és erélyesen követelni. 
A fejedelemségi ügyre nézve Nagybritan- 
nia általában majdnem minden évben más 
másfelé forditja a köpenyeget. Midőn a 
keleti háboru kezdődött, Redceliffe lord 
– Oroszországot boszantandó — azt aján- 
lá, hogy Moldva-Oláhország és Beszarábia 
önálló országgá egyesittessék, mert ő lord- 
sága tudta, hogy Nesselrode gróf 1848-ban 
erélyesen nyilatkozott vala az unio ellen. 
Midőn azonban két évvel később t. i. a pá- 
risi béke után Francziaország az uniót kezd- 
te pártotni s Oroszország szintén megbarát- 
kozott ezen eszmével, Anglia tüstént hátat 
forditva neki, Ausztria és a porta oldala 
mellé állt, mig a congressuson még igen 
meleg szószólója vala az uniónak. Most is- 
mét az unionisták felé látszik hajolni, sigy 
nem lehet arra számolni, hogy Anglia ezen 
reá nézve alárendelt fontosságu kérdésben 
valamikor szilárd következetes politi- 
kát fogna követni, melyet szükség eseté- 
ben bárki ellenében is védelmezni kész len- 
ne. - Habár tehát Ausztria nézetei a ket- 
tös választás jogtalanságára nézve még min- 
dig változatlanok , még sem lehetetlen , 
hogy az imént emlitett tekintetek engedé- 
kenységre birhatnák, főleg ha arról gon- 
doskodva leend, hogy az unió még továb- 

bi előmeneteleket ne tehessen. 
A midőn Ausztria engedésre hajlandó- 

nak látszanók, a porta kezdi az ellentál- 
lást, még pedig az eddigitől különböző té- 
reon, azt akarja ugyanis napfénynél világo- 
sabban megmutatni, hogy a jassyi és bu- 
kuresti választások kiáltó visszaélésektől 

s6 

voltak kisérve és igy érvénytelenek. Elein- 
te a szultán fegyveres erővel akarta kiesz- 
közölni a választás megsemmisitését, ha- 

nem Orosz-, Francziaország és Szárdinia 
ez ellen tiltakozván , a dolog most a con- 
ferentiaselé fog hozatni, mely a dunafeje- 
delemségi ügyre nézve maholnap meg fog 

nyilni, — ha megnyitják. 
Bukurest, febr. 28. A mai országos 

ülés végtárgyalásaul a Jassyból keletke- 
zett inditvány, a „két országgyülés 
egyesitése iránt,"" egyhangulag fel- 
kiáltás utján elfogadtatott. A kérdés rész- 
leteinek elintézése kimeritőleg fog tárgyal- 

tatni 
Mémetország. — Münchenből febr. 

28-án irják: Mig a Rajnán és az Alpese- 
ken túl a háborura ösztönzés félreismerhet- 
len, addig a néhány német kamrában elő- 
fordult demonstratiók Napoleon császárt , 
mint a „D. A. Ztg""-nak irják, mélyen meg- 
hatották s átalában a franczia ügynökök je- 

lentései a németországi hangulatról Fran- 
cziaország harczias czélzatai miatt nem o- 
lyanok, hogy a császárnak tessenek. - A 
franczia követ Münchenben , mint e lap tu- 
dósitója „jó forrásbólt irja, kormánya ne- 
vében panaszt emelt azon bizalmatlanság 
miatt, melylyel Bajorországa császári politi- 
kát tekinti, sha adatainak hitelt adhatna, ugy 

a bajor miniszter a franczia követnek udva- 
riasan, de kereken kijelentette, mikép a 
bajor kormány a létező viszonyokban nem 
láthat okot Francziaország és Ausztria köz- 
ti báborura, és hogy a nem csak Olaszor- 
szágban, hanem egész Európában uralko- 
dó izgatottságot a franczia politika müvé- 
nek, s nem e politikát az uralkodó izgult- 
ság müvének kénytelen tekinteni. Ebből te- 
hát az következik, hogy Párisban háborut 
szándékoznak előidézni, s hogy ennélfog- 
va Francziaország magatartásában fenye- 

getés, ha nem veszély, foglaltatik egész 
Európára s földrajzi fekvésénél fogva főleg 
Németországra nézve. Minden német hata- 
lomnak kötelessége ennélfogva eleve elő- 
vigyázati rendszabályokhoz nyulni s teen- 
dőiről gondoskodni. 

A porosz követek házában febr. 28-án 
a katholikus dissidensek kérvénye 

tárgyaltatott. A bizottmány által inditvá- 
nyozott indokolt napi rend elvettetett, s 
ellenkezőleg a kérvény a panaszok tekin- 
tetbe vétele végett, a miniszteri urakhoz 
utasittatott; e mellett a kamra azon remé- 
nyét fejezé ki, mikép az egész ügy legkö- 
zelebb az alkotmány szellemében fog sza- 
bályoztatni. Flottwell s Bethman n- 
Hollweg miniszterek ez alkalommal, a 
jobb- (szabadelvü) oldal tetszése közt igen 
szabadelvüleg nyilatkoztak e tárgyról. 

Nassau meg akarja mutatni, hogy 
mentől kisebb, annál frisebb, mert a ha- 
di készületeket nagy szorgaloinmal folytat- 
ja, a 4000 fönyi egész gyalogságot vont 
csövü fegyverrel kivánja ellátni. Nem 
csoda, hogy ily példák által feltüzelve Po- 
roszország is mozog s mároz. 2-án elhatá- 
rozta, hogy a vámegyesületnél inditvá- 
nyozni fogja az egyesületiterület minden 
határ ai n feltétlenül megtiltani a lókivitelt. 

Ujabbak. - Londonból márcz. 5-én 
távirják: Az Advertiser' tudni akarja, 
miszerint lord J. Russel a reformbill- 
nek egészbeni elvetését szándókozik in- 
ditványozni, s ebben Palmerston lord 
is támogatja. Márcz. 7-kén pedig távirják: 
Az ellenzék elhatározta szilárdul ellensze- 
gülni a reformbillnek, hogy a kormány vagy 

leköszönjön, vagyaparlamentet feloszlassa. 
Turinból márczius 5-ről irják : „A 

franczia segélybeni remény ingadozni kezd, 
a franczia követ ugyanis oly utasitásokkal 

tért vissza, melyek Piemontot békessége- : 
sebb záralnrtásra nógatják.46 

A „Moniteurt 5-ki czikke magyon lé- 
hangolta a szárdiniai harczias párt remé- 

nyeit; csak egy-egy szóból szivnak még 
némi kis reményt. 

Berlinben .hó 5-kén délben ment 
végbe a kis herczeg keresztsége; neve Fri- 
drik, Vilmos, Victor, Albert. Estére am- 
nestiát vártak politikai foglyok s mene- 
kültek javára. 

Bécsből márcz. 7-kén irják a „P. L.- 
nak: „Cowley lord kiegyenltő javaslata 
oda menne ki, miszerint az olaszhoni kisebb 
államokat az európai nagyhatalmak védel- 
me alá kellene állitni , Ausztria ellenben 
bontsa fel az ezen államokkal kölött szer 
ződéseit, kivéve csakagyan azokat, a me- 
lyek neki helyőrség arthatási jogat enged- 
nek Ferrara, Piecenza és Commachióban. 
E basison Bécsben se vonakodnának alka- 
dozni, azon föltétel mellett, hogy Ausztri- 
ának lehessen joga forcadalni eselekben 

a nagyhatalmak egyezésével beavalkoz- 
hatni Ha jól vagyok értesülve, a tárgyalá- 
sok e perczig tovább nem mennek. A bé- 
kés és valóban kielégitő megoldás iránti 
remények tehát csak igen gyongék lehet- 
nek, mert eltekintve attól, hogy Franczia- 
ország e közvelitő javalatot aligha elfo- 
gadandja, még Szárdinia állása is tekintet- 
be veendő, mely hatalom ily közvetitéssel 
nehezen fogna megelégedhetni.4 

- Márcz. [Márcz. Meécsi börze. 1 10. 

ime 
Nemzeti kölcsön 100 onmrt 76.30. 77.60. 
Metalligues ő perc T4.10. 76.40. 
Urbéri re magyar. — 73. 

erdélyi ,, 70. TA. 
T vast —- –- 

.k.t. áu arany darabja 6.16. 5.10. 
rea „ , 14.90. 14.70. 

T és Felelös szerkesztő DÓZSA DÁNIEL, 

Cs47) a—3) 
134. sz. 1859. 

Csöd alkuszi állomásokra. 
Halálozás és okntas, lemondás következ- 

kd minősége , az áruk sajátságai s a ke- 
eskedelmi szokások iránt általában; a hossz- és 

slyér ték, a pénznemek s az ország és szom- 
szédálladalmak piaczforgalom-viszonyai iránt, 
az alkuszok könyvvitele s az alkusz- rendtartás 

tében Kolozsvártt 3 alku 
ezekre az 1855. dec. 25- l keltideiglenes áru- 
alkuszrendtartás 2. §. értelmében (Orsz. kor- 

és váltótörvény szabályai iránt. 

mánylap 1855. II. oszt. X d. 35. sz.) csödület 
hirdettetik 

A f. év ápril 31-kéig alulirt kamarához be- 
nyujtandó kérvények mellett isolni kell; hogy 

folyamodó 
4) ausztriai állampolgár; 
2) hogy a polg. jogok teljes élvezetében van; 
3) erkölcsiségét és megbizhatóságát ; és 

4) hogy legalább 3 évig vagy a hatóság en- 
gedélyével önállólag, és panasztalanul oly üzle- 
tet folytatott, a mely öt jövendő hivatására tett- 
leg képesiti; vagy hogy éppen nonyi ideig vala- 
mely üzletnél jó sikerrel szolgált 

A jelöltek a kitüzendő vizsgálatnál követke- 
20 tárgyakból fognak megvizsgáltatni : : a szer- 

cö30) 
Tpben most jelent. meg : 

Pesten RÁTH MÓR, Kolozsvártt STEIN 
J. könyvkereskedésében kapható : 

al TORTHNELIT, 
Irta Kóövári HLászló. 

Első köt et. 204 tömött lap Ára 2 uj forint. 

a-3) 

Eköőötet történeti kútfőink ismertelése mel- 
hazánk történetét az ösidőktől az Árpádház 

kihalta után az Anjouház Erdély általi elismer 
tetéseig (1310) hozzale. A második kötet, 

mely Érdélynek Magyarhontóli elszakadásaig 
M5ád- jön le, a napokban szintén sajtó alá 

e gséjmén e szerzőtől Kolozsvártt STEIN J. 
és Mvésárhatytenv WITTIOH J. ker eskedésében 
kap 

ERDÉLY NEVEZETESEBB CsALáDAl . 
erekkel : s leszármazási tiblákkal. Á ra 3 pft. 

Egy kötet. Ára 1 pfriit 

rónránkii ADOMÁ k 
A négy kötet ára a ktadb sz. 

kolyossát helyből vitelve 5 uj fori int 
tásjay piri ny odilo jön ned ni 

erző irődájából 

Kolozsvártt, márczius 10-kén 1859. 

kereskedelmi és iparkamara. 

(645) (2-6) 
os1. sz. 1839, 

irdetés 
A magas cs. k. Helytartóság folyó év febr 

9 dikén, 1rs9 alatt kelt kibocsátványa által 
megengedi, hogy az 1859. ápril 24-kére s igy 
a szent husvétinnepre eső tordai országos vásár 

1859 ápril 30-ára áttevődjék. 
Következőleg a tulajdonképpeni vásárnapot 

eddigi szokás szerint megelőző baromvásár f. év 

ápril 26. 27. 28 és 29-kén fog megtartatni. 
Torda, márezttia 1-én 1859. 

A cs. kir. kerületi hivataltól. 

(614 (2=3) ) 
Nro. 121.—1859. 

Hirdetmény. 
A kolozsvár kerületi migs cs. kir. pénz 

igazgatóságnak mult hó 7-ről és 28-káról kelt 

342. és 2482. 1859. számu rendeletei nyomán 
következő a k. monostori rom. katb. alapitvány 
uradalomhoz tartozó haszonbéri tárgyak f. hó 
19-kén délelőtt 9 órakor, az illető urodalom- 

nak monestori irodájában nyilvános árverés ut- 

ján, a legtöbbet igérőknek haszonbérbe fognak 
adatni, u, m. 

1) Egy veteményes kertnek használható hely 
K.-Monostoron, mintegy 180 [] öl területben, 
f 1859-dik év május hava 1-töl három egymás 
után következő évekre, az az 1862-ik év ápril 
végéig. Fölkiáltási ára egy évre 4 ft — kr uj 
pénzben. 

2) A k -monostori mészárszék, húsvágó jog 
nélkül az első pont alatt irtt haszonbéri évfo- 

MAGÁN H 
(TA8) (1-3) 
aát mukó IMRE ur ö nagyméltósága Ko- 

zev a közötti, ország- -utban fekvő, ra 

a evenet Teke a fo 
korosomárlasi joga, továbba a bns akatártoni 

Radák Istvánné ő nsgával közös korcso- 
márlási joga, két fogadó házzal e folyó 1859-ik 
év április 3- án helyt Bányabükkön tartandó nyil- 
vános árverés utlján idei szent-György napjától 
kezdve három egymás utáni évekre bérbe fog- 
nalt adatni. — A haszonbéri föltételek a bánya- 
bükki jószágtisztségnél, s Kolozsvártt, a tulaj- 
donos gróf ur ő excja b. közép-utozai házánál 
Kaló urnál addig is megtekinthetők. 

(610) (314) 

Fris LUCERNA mag. LÓMERE 

Stajer Klee. RÜKÖNY, Muhar, burgundi 
répa, tarló répa, ákáczfa és mindenféle fris ve- 
temény magvak. Kapható Kolozsvártt KOZÁK 
EDUÁRD füszerkereskedésében. 

(642) 

tett gnzdetéet növények magvait, további kisér- 
letek s észlelések tehetése végett, azon ohajtás- 

sal kivánja a gazd. választmány a termelő közön- 
ségnek kiadni, hogy annak idejében a nyert ered- 
menyekről az illetők hort ményes tudósításaikat 
ivékek lesznek bekü 

Találtatnak ifj. Taáttt Ferencz ur boltjában 
kovalkozó minőségben és árban : ujpénzben. 
dd Takarmány-félék: Kenyérbab 1 font 6 kr. 

3-3) 
A Gaz zdasági- egyet kertjeiben termesz- 

n Holcus sorghum 1 font 70 kr. Portugalli büuk- 

IRDETÉSEK. 
köny, 1 font 30 kr. Felét, eükköny, 1 font 10 
kr Burgundi répa, 1 font 4 

2. Gahona-félék : kkvs törölbza 1 font 

6 kr. Lombárdi törőkbuza 1 font 6 kr. Hángán 

t tössza 1 font 6 kr. Cinquantino törökbuza 1 

3. Velemények portio szerint : ax- dai D0 
só 6 kr. Jeruzsálemi paszuly 6 kr. Uj faju ugor- 
kák 10 kr. Legjelesebb dinyék 10 kr. 

(41) (3-6) 
XF Éppen most jelent meg Stein János 1 

Fbizományában, s általa mindon hitos konyvarusnal 

kapható: 

ELSŐKÖTET 
(Az iró tulajdona.) 

Az összesen sz áz h usz költeményt 
i magában foglaló, s 250 lapra terjedő kö- 

tet boltiára 1 frt 25 krajczár uj pénzben : 

(az az három váltó forrüt) 
é 

(643) 3-23 
Eladó eperfa. 

Négy éves 1000 darab — néhái Tunyogi 
József tanár ur nevelése — a legjobb chinai tj. 

ból. Ára darabonként 20 a krajczár. — Érle- 
kezhetni az örökösökkel. 1 

lyamra; fölkiáltási ár egy évre 317 f 65 kr uj 
pénzben Ezen második haszonbéri tárgynak al- 

katrészeit képezik : egy két lakszobából, két 

konyhából, egy pinczéből, ugyanannyi kamará- 
ból, és szinből, két istálóból, egy disznó-olból 

alle lakrész, és egy a fenn irt lakrészekkel 
ugyanazon egy udvaron létező vagó hid, es hús 

mérési alkalmatosság. 
Ezekhez tartozik még egy marha akol mint- 

egy 140 [] öl területben, egy kis törökbúza 
föld mintegy 200 g] öl területben , és egy le- 
gelő nintegy 128 hold, és 1000 öl terü- 
letbe 

a árveréshez szólani kivánók egy a vagyo- 

ni állásokról, és feddhetetlen magukviseletéről 

szóló bizonyítványnyal , ugy szintén 109/) bánat 
pénzzel kell ellátva lenniő 

Bővebb fölvilágositást szerezhetni az illető 

urodalomnak k.-monostori hivatali irodájában, a 
bivatalos órákban, 

K.-Monostoron, márczius 7-kén 1859. 
A k.-monostori k. alap. urod. gondnokság. 

(5S14) (3-6) 

Éppen most jelént meg Stein János- 
nál Kolozsvártt, s általa minden könyv- 

árusnál kapbatód: / 

UTITESTAMENTOM 
kérdésekben és feleletekben 

a nép számára. 
Polier 

hajdan a lausannei egyetemnél ! keleti nyelvek, é és 
kátékétai vallástan tanára a nyelve 
es több nyelveken számos iádásokat et áol 

a magyar nép számára 
átdolgozták : 

szentirást nngyerákó tanár a mnágy-enyedi ref. 
ollégyomban fdey 

Nerebi atre ely, 
kolozs vári ref első pap , esperes; zr as 

Széke nos 
kézdi vásárhelyi ref. nágypáp an 

1. SzZAKASZ. i snm g 

A négy évángyélista kásal 
az apostolok csele kedeteiről. irt könyv 
ms sz ad rét 341/4 ív velin papiron: 

Ára füz sak 2 ft 10 kr osztr. lért Vegy,a ittt vagy 2 tt, 

Nyomuatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 

neze Dániel 10r x 


